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(Dokończenie.)

Po kilkuletnich mozolnych pró
bach i studyacb, m ial on w roku 1818 
swój system o ty le  wykończony, że 
już  w roku 1819, m ógł dać publiczne 
dowody swej biegłości i zdolności, co 
m u wreszcie, w r. 1823, wprawdzie na 
czas krótk i, zjednało ze strony  rządu 
bawarskiego pewną m ałą subwencye, 
k tórą jednak wnet postradał w skutek 
zawistnych wpływów. Tylko przy naj
większej ofierze swoich szczupłych do
chodów, czasu i zdrowia, doprowadził 
swoje dzieło do skutku i przedłożył je 
w roku 1829, król. bawarskiej akademii 
um iejętności do ocenienia. Sprawozdanie 
tejże akademii, wyraża się o pracy Ga- 
belsbergera jak  najpochlebniej i zaleca 
takową jako praktyczną i bardzo uży
teczną. Dopiero w la t 17, od powstania 
swego" systemu, po doznanych wielu 
trudach, zawodach i stra tach  m ajątko
wych, wydał Gabelsberger w 1834 r., 
książkę naukową swego systemu w łas
nym  nakładem pod ty tu łem  : A n l e i -  
t u n g  z u r  d e u t s c h e n  R e d e z e i -  
c h e n k u n s t  o d e r  S t e n o g r a p h i e .  
Książka ta  będzie na zawsze pomnikowym 
dowodem, co w ytrwałość i usilna praca 
pojedynczego człowieka zdziałać mogą. 
Je s t ona w dużej oktawce i bardzo s ta 
rannie — ie  tak  powiemy z prawdziwą 
ojcowską troskliwością wydana. Na 142 
stronicach obejmuje ona o g ó l n ą  h i -  
s t n r y c z n o  - 1 e o r e t y c z n ą  c z ę ś ć ,  
poczem następuje 140 stronic druku 
s z c z e g ó l n e j  i p r a k t y c z n e j  c z ę ś c i ,  
z których tylko 36 ostatnich stron  zwy
kłym  drukiem, reszta zaś 364, w udałej 
w ł a s n o r ę c z n e j  a u t o g r a f i i  na ka
m ieniu są "wykonane. Gabelsberger więc 
zajm uje wzniosłe stanowisko jako twórca 
właściwej niemieckiej stenografii, przed
tem  zupełnie nieznanej gałęzi um iejęt
ności, której ważność i doniosłość dzi
siaj z każdym dniem lepiej uczymy się 
poznawać. Zajmował się on ciągle i nie
zmordowanie tak  rozpowszechnieniem 
swej nauki jak i jej udoskonaleniem, a
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owocem tycli usiłow ań jest (wprawne 
w ydaniejego naflki w 1843, pod ty tu łem  : 
N a a e  V e r v o  11 k o m n i n u n  g e n  d e r  
d e u t s c h e n  Ko  d ez  e i  cl i  e n  k u n s t 
o d e r  S t  e n o  g r  a p h i  e. W łaśn ie zaję
teg o  uskutecznieniem  trzeciego i po
prawnego wydania swej nauki i dopro
wadzeniem do wykonania czcionek ru
chom ych dla sw ego syetem u, zaskoczyła  
go nagła śm ierć dnia 4 stycznia 1849 r. 
przez co szkoła jego, licząca wówczas 
znakomity zastęp zwolenników, poniosła  
niczem  niepowetowaną stratę. M ogiła  
pokryła zw łoki m istrza, lecz duch jego  
żyje ciągle pośrod zwolenników, którzy  
spuściznę przekazaną sobie z synow- 
skiem  poświęceniem  kształcąc i rozpo
wszechniając, uwiecznią w d łu gie po
kolenia pamięć Gahelshergera, jako w  
dziejacli odrodzenia się um iejętnocść  
zasłużonego męża.
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Nauka stenografii polskiej
układu J . Polińskiego.

Lekcja 9.
S k r a c a n i e  w y r a z ó w .

258. Wykazaliśmy, że wszystkie wyiazy języka naszego wypisywać 
można głoskami stonograficznemi w sposób nader prosty, w ogóle celowi 
szybkiego pisma zupełnie odpowiedni; wykazaliśmy dalej i to, że podług 
naszego systemu wyrazy dadzą się kreślić z taką dokładnością, iż nieiylko 
można je łatwo odczytywać, ale sylabizowanie onycb nawet o wiele jest 
prostsze, aniżeli w piśmie zwykłem. Pod tym  ostatnim względem pismo 
nasze z wszelką słusznością nazwanem być może p i s m e m  z g ł o s k o -  
w e m  ( L a u t s e h r i f t ) .

To jednak nie wystarcza, aby spisać nawet najpowolniejszą mowę. 
stenografia praktyczna, by dopiąć zamierzonego celu, musi używać skró
ceń wyrazów.

259. Skracanie wyrazów bez względu na związek w zdania, jest 
dwojakie: Najprzód, dla wyrazów w mowie zbyt często powtarzający U się, 
lub takich, których wypisywanie podług reguł zawartych w poprzedzają
cych artykułach, dla szczególniejszego zbiegu znaków, zbyt wiele czasu 
wymaga, ustanowione są z n a c z n i k i  (Sigle); następnie mamy skłócenia 
wyrazów, przy których opuszczają się pewne mniej istotne składowe ich 
części (przeważnie przyrostki i końcówki). Te ostatnie skrócenia opierają 
się po części na etyihologii, po części na fonetyce, a nakoniec na wzaje
mnym czyli gramatycznym stosunku wyrazów do siebie.

260. Takie skracania wyrazów, dla odróżnienia od skracań wyra
zów w zdaniu, nazywamy s k r ó c e n i a m i  s t a ł e m i  lub n i e z a l e ż n e m i ,  
gdyż każde'takie skrócenie zastępuje tylko jeden pewien wyraz, podczas 
gdy to samo oznaczenie w związku zdania, lozmaite wyrazy zastępywać może.
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Z n a c z n i k i .

261. Są to albo znaki zastępcze albo proste tylko skrócenia wyra
zów sprowadzone częstokroć do jednej tylko litery początkowej, środkowej 
lub końcowej, albo też rozmaite kombinacie zawierające np. całą sylabę 
początkową, lub początek i koniec wyrazu.

2G2. Ponieważ znaczników jako skróceń stałych pod względem ich
znaczenia zwykle nie objaśniają inne wyrazy w zdaniu^ znajdujące się, jak
to się dzieje przy skróceniach zależnych, przeto należy się ich wyuczyc 
dobrze na pamięć.

263. Znaczniki utworzone z początkowych zgłosek wyrazu, lub
z początkowych i końcowych, piszą się zwykle na linji; znaczniki zaś
utworzone z środka lub końca wyrazu piszą się nad linją. Okoliczność ta, 
że znaczniki, utworzone z początkowych zgłosek wyrazów, stoją na linji, 
a utworzone z końcowych nad linją, ułatwia niezmiernie odczytywanie 
skróconego pisma stenograficznego.

t a , ,  jak, /  ażali, V albo, V aby, 1 Austrja, V7 autor, d  będę, ,£ /b l i s k o , /  dobre, /  ^  

d o b r z e , / b r e w , ^ / b r a w o /  bardzo, ^  bowiem, ^  barbarzyństwo, / c e s a r z ,  /  m c , /  

więc (więcej), ^ c h c ie ć , / \czas, / człowiek, /  gdy, '‘" k a ż d y , /g d z ie ,  y  d rugi, ^  d ługi,

“  te, tę, fundusz, /  f ln a n se ,^  filozof, y  wpływ, 7 być, ?  gm ina, tego, A 

główny, / c h o ć /7 c h o c ia ż ,  jes t, /  inny, ^  widzieć, / u b a ,  j e d e n , j e d y n y ,  ^  

już, . / ' j e ż e l i , k a z a ć ,  °  tak, w k i e d y / ' t a k i e , / - i k t o ,  tak o w y ,r^ sk ąd , nikt, 

z w y k l e ,^  kroć,^ć> k s iąd z /9 k siążę ,,'Z n  książka, J kwestja, ^  leżeć, «, d la ,^  byt, ^  

lub, pół, ^  kolwiek, / m i n i s t e r ,  |  m inisterjum , t e n , / '"n a m ies tn ik , może, J 9

obec.v ^ową^ t ą / ń ą g l e , ^ ?  owszem, J ^ o b o w i ą z e k / n a r ó d , / j c i e c ,TTojczyzna,

< prawo, <f sprawa,(Ł- sposób, c p u n k t , /p r z e c iw ,C /p o w in ie n ,  ,  r a z /  który, 

którzy, v różny, , równy, \  rzecz, \  rząd, y, p r z e z , r o z u m , — ,urząd, ^ n a t u r a ,  /  

Rzeczpospolita, o sam, s o b ie ,^  o s o b a ,^ s ą d .^ s e j m ,  ^  wniosęk, ^  swój, myśl 

/ z e s t o / W , ^ m u s i e ć ,  ^  z u p e łn y ,^  w s z e ^  w s z a k ^ w s z e l k i ^ r s z e l a k i ^ /  

w s z ę d z ie , /  wszystko muszę, / t o ,  / t a m , / r z e c i e / p r z e c i e ż , / a r e s z c i e , ^

r z e c z y w iś c i / /w r e s z c ie y /w c ią ż ,  /w e w n ą t r z , / z e w n ą t r z ,  / t e ż ,  / z r e s z t ą / t u d z i e ż ,  

^  trzeba, / t r z e b a / o  warzy stwo, / stan , /s ta n o w is k o , / stosunek, S ów, tu , /  

Europa, /  ujrzeć, >  wasz, *  bywa, 1s w ła s n y ,^  właściwy, *  z w y c z a j, / /w ą tp ić ,  y  

wraz, według, podług, / p a r a g r a f ,  f  w z g lą d ,/ ,  W ydział krajowy, / z o s ta ć ,  /  

z n a k ,^  znów, 7 że, 7 a że b y ^ , żaden.

w i ę k s z o ś ć , - / m n i e j s z o ś ć , ^  J e z u s , J e z u s  C hrystus, /  chrześcijanin, 

chrześcijaństwo, cbrześcijanizm.

D a l s z e  t w o r z e n i e  z n a c z n i k ó w .

264. Gdy okaże się potrzeba dodania znaczuikowi jakiegokolwiek 
zakończenia gramatycznego z innych otaczających go wyrazów nie wyp y
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wającego, natenczas taka głoska końcowa łączy się ze znacznikiem  bez
pośrednio, albo w formie skróceń z a l e ż n y c h  staw ia się obok znacznika  
lub nad. n im , jednak tak blisko, aby nie było w ątpliwości, źe znabznik 
i końcówka jeden wyraz stanowią.

Zrostki jak  zwykle piszą się na lin ii.

P jakim, , / Jakich, jakiego,y / ' w  jakich, V ^ażalim , ^ a ż a l i ś ,  azali, 

uzaliśmy. lizaliście, . . / /  azaliż, “V  Austrji, austryacki, V ?  austryackiego, Sj? au- 

stryackiemu, <-« austryackich, V"2 austryakom yV-^w austryackich, Ł/a ,u to r a m i,  

autorstwo, ^ a u to r sk ic h , O- będę, y  będziesz, ^ b ę d z i e m y , / / b ę d z i e c i e , b ę d ą ,  

/ /  bliski, iT  bliska, bliskie, / /b l i s k i e g o ,  ćft bliskiemu, / /  bliskiej ć/*blizcy, 

b lisk ic h ,/^ b lis k o ś c i ,, ./ / /  n a jb liższy ,./(/przyb liżony , Yo dobrego, Ą  dobremu, 

ćf dobrej, ^ d o b r y m , /^ d o b r y c h ,< ^ z  d o b r y m y /^ w  dobrych, ^ ^ o b r o ć , ^ d o 

b r o tliw o śc i.^ /'d o b r o d z ie js tw o ,/ niedobra, (^ /dobroduszny, -O  b a rd z iej,/^ b a rb a 

rzyńca tU f' barbarzyńców, /  cesarstwo, /^ c e sa r z o m , /^ ce sa r z o w a , /-^ esa rz ew ic z ,  

^  chcę, #  chcesz, ^ 'ch cem y , ^ c h c e c ie , ^ ch cą , C h c i a ł ,  ^ c h c ia łe m , C h c i a 

łeś, chcieliśmy, ‘̂ ^chcieliście, ^ c h c ie l i ,  Y? czasem, W czasam i, czasowo, Yj 
człowiekowi, & człowieczeństwo,zĆ/człowieczy, ^ k a ż d e g o , ^  każdemu, ^ k a żd y ch  

/  w każdej, nie każd yy / w niekażdej, '  z niekażdą, drugiego, 

d ru g ich ,^ , długiemu, ^  d ł u g i e j ,d ł u g o ś ć ,  c^ /p od ługow aty ,.4 isżv/ przedlużonych,

^ /c l łu ż n ik ^ /z a d łu ż o n y ,  funduszowy,/^funduszowego, Y*funduszowej, /? fn n -
, z/, , /  /? '  '  /
duszow em uy funduszowych,y w funduszowym ,y zafundować,y- filozofiay / filozofii,

/ • /  f i lo z o f i ic z n y f i lo z o f ic z n o ś c i ,^  filozofuje, / /  f i lo z o f u j e s z ,^ f i lo z o f u j e m y ,^ /

f ilo z o fu je c ie ,^  f ilo z o fu ję ,y ^ ^ o zo io w a lib y ,y ^ m zo fo w a lib y śc ie , y ^ fia a n so w y , ̂
finansowość^/ j v  finansach^/ w f in a n s o w y c h ,w p ły w o w e g o ,w p ły w o w e m u ,y 7  

w p ły w o w e j,y  wpływowych, y  napływ, / /  przypływ, niewyplywa, ^ g m in ie ,
• ̂ 2  . / i /
.^ ^ im i i o n y ?  w gminach, O gminny, j? gminnego, ^ g m in n e m u , ^  gm innej’

^  z g m in n y c h ,y 3  głównego, ^  głównem, ^  g łów ny, jz /g łó w n y c h .y  głównie,

C ji~ pogłowne, jestem, " ^ je s te ś ,  "'"jest, '^ je s te ś m y ," ^ je s te śc ie ,'^ je s te s tw o ,  

jrO innego,/y  innemu, /V  innej, C i n n y c h y ^ 7 w i n n y c h , / ^  innymi, ^ w id z ę ,

. ^ w id z is z , ’' y i d z i ,  ^ w id z im y , ^  widzicie, *  "widzą, C r id z ia tn y , ^ w id o c z n ie ,

/  i z b o n y /  w izbach, jednego, ^  jednemu, ź* jednej, c ć /f e d n y c ły < /w  jednym, 

z jednych,X P  j e d n o ś c i , j e d n o l i t y ,  / *  jedyna, /^ je d y n e g o , / f  jedynemu, 

je d y n e j ,//jed y n y c h , / j e d y n a c z k a ,^ j e ż e l im .^ f e ż e l i ś .^ ^ j e ż e l i ś m y ,  ^ ^ j e ż e -  

liście, .^ j e ż e l i ,  o k a z a łem ,/w sk a za łe ś ,,-v  kazał, z u b a ż a liśm y , / i^ C z a l iś c ie ,  / i /  

k a z a l i , o k a z a ł o ś ć , r o z k a z a l i ,  O a^pokazatem , sr ^ sk a za liśc ie , —v A ie d y m ,  

.-V ^ ie d y ś ,- -V 0kiedyśmy, —^ k i e d y ś c i e , t a k i e , ' - '2’ takiemu,'- ^ ta k ie j , '^ t a k im ,

../ ta k ic h y  Y  w takich, z takiemi, takowego, takowemu, ^ 3 / tako-
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w y c l i , z w y k ł e j ,  z w y k ly m y /" ^ w  zw yklyćh^if' k » ię in % -/^ k 8i<j8two, v kto

kolwiek, n !C  ktośkolwick, leże, le i e s z ,^ ' leżeluy, 'U y \uiccie,*s~' leżą, loża- 

lom,!*/*? leżałeś, leżał, w/uleżeliśmy, ^ /le ż e liśc ie ,« /  leżeli,z/^legowisko, byłem, 

byłeś, /  był, ’̂ by liśm y , ^  byliście, ^  byli, /fn a m ie s tn ic tw o , ^ńamiestui- 

kiem, ^  mogę, ^  możesz, ^  może, ^ m o ż e m y , możecie,^ ^m ogą,'~^m ożność, 

K~'/. możliwy, "Jt" ' niemożliwości, <J obecny, u /  obecnego, u  obecnemu, o./ obecnej, 

vV"t>becnycli,- c / t v  obecnym, Uf owa, UD owego, e,/ owej, i_/^ctwycb, izbow ym i, cJ  

z o w y c k /- /  w owyiu, ciągły, ciągłego, ciągłego, '  ciągłemu, ciągłej, 

/ 'c iągłych, ciągłość,//"^przeciągły, obowiązkiem, c-®-, obowiązków, i#  ^oho-

wiązkacli, d&W obowiązany, j& y obowiązanemu, użitibowM^anych.UŚżcP' obowiązkowo

ści, '“^ ta ro d o w e g o , narodowemu,1-^  narodowej, -  narOdowych-Z^^w narodo-
  . . /tr".~w . .

wym, z narodowemi, narodowości, /  wynarodowienie, ojcowiźnie, u

ojczyźnie, c /  ojczysty, ^^ojczystego, ( j t i j c z y s te m u ,o jc z y s te j ,  d  ojczysfcyclą/A_*‘' 

w ojczystych,^y^ojczyście, XO prawego, C? prawemu, Cł-r prawej, v ' prawych, 

prawym,tAS^prawości, X ̂  prawowity, sprawie, <$u2 sprawoi1 ^ # ^  w sprawach, 

b e z p r a w i e , s p r a w i e d l i w o ś ć , u s p r a w i e d l i w i o n y ,  ^^spraw iedliw ie, (Sil  ̂sposobów, 

t V ^ s p o s o b a m w sposobach, ćSłP'sposobności,-/! łS-^przysposobiony, ^ p u n k t u 

alnie, punktualność,-/^przeciwny, przeciwnychjy/'i^w  przeciwnych,_V prze

ciwnie, przeciwko,.^/^przeciwieństwo, ć /^pow inność , n ■ raz, «A zaraz, /" teraz, 

naraz, A  wyraz, / +te raźn ie jszość i, którego, ^  któremu, ^  której, $  których, 

^  który m ą / ^  w k t ó r y c h , k t ó r e m i ,  yU  różni, /D  różnego, ^  r ó ż n e m u , ^  

różnej, ^ /ró ż n y c h , j^ r ó ż n y m i ,  vf w  różnych, ̂ -^-wyróżnianie, yD  równego', 

równemu, ^  równej, równych, y f '' równymi, - ^ z  r ó w n e r a i^ y t  w równycli,

r ó w n o ś ć , w y r ó w n a n i e ,  t  rzeczowy,/ rzeczowny,/"^rzeczownik, TSrzeczo- 

w n ik ó w ^ ^ w  rz e c z a c h ,/ / ' ' w rzecznikach, x  ^ w  rzeczow nikach,^ rzeczywista, 

rzeczywistego, V^rzeczywistemu, rzeczywistej, ^ rzeczyw is tych  rze-

czywistości, V* rządowego, \^> rządowemu, \  rządowej, \  r z ą d o w y c h , \  przyrząd, 

^ ro z u m n y , ro z u m n e g o ,^  ro zu m n e m u ,^  rozumnej, c tro zm n n y ch , i ^ t o z u -

mach, ^ r o z u m n i e ,  rozumować, <_/Turzędowy, i_<> urzędowego, c.-?^ urzędowemu, 

UŹ, urzędowej, <_/furzędowych,/—/  w urzędowym, <--> urzędownie, ^ 'u rz ę d o w a n ie ,
~  A ?  C— 4_- —p*- / ?

urzędnik, ó /  urzędniczy,  ̂ naturalnie, naturalnego, naturalnem u, 

<-°* /iaturalnej,Ł̂ tn a tu ra ln y c h , naturalizować, Rzeczypospolitej, samego, 

cg? samemu, <77 samej, samych, ^  samym, <5? s a m e m , t w  s a m y c h ,-^ z  samy

mi, uu?  osobom, osobisty, c j f  osobistych, <J>  ̂osobiście,JJ^-^osobliwość, Ao/~/wy-

osobniony, sądowego, sądowemu, sądowych, sądonn*—-- w sądzie,
r S  <S~V>/ '  ~

w sądach,^_—- w s ą d o w n ic t w i e , z a s ą d z o n y ,  wnioskować, ) wmoskow
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wnioskach, ^ z  ' w n i o s k a m i , w n i o s k a c h ,  J swego, * swemu, “ swej,

^ .sw ycb , “̂ ew ym i, jCP w swych, ^ ^Bwojego, swojemu, swoich,^ '^swoinii, 
c ^n  ^  a o r t  ^y y  w swoich,^! przyswojony, swqskość, myślami, - myślach, z myśla

m i , '^  w m y ś la c h ,/^  wymyślać,./ przemyśliwaó, ^  zmyślność, “^"częstego, ^
, -or>  . ' —y  . . . 2^ 0 ?częstemu, częstej, częstych, w częstych, ^ częściom, częściami,

, .  . — y  , .  — ~z p  , .  ' A .w częściach, częściowego, częściowemu, częsciowrej, częściowych, 

w częściowej,^ m u s i , m u s i a ł e m ^ ć ? m u s i a ł e ś , m u s i a ł ,  ^.^musioliśmy,^-' mu

sieliście, y  musieli, / ^  wymnsiećlo/ 0  zupełnego,^  zupełnemu, ^  zupełnej, ̂ Z u 

pełnych ^rQ’'w zupełności, V -^  uzupełnienie,^-?- wszakże^*0 w szelk iego^^ wszel

k iem u ^ -/ wszelkiej, ̂ ^ w s z e lk i c h ^ y ^ z  w szelkiem i^/^szelkich^T -'? wszelakie

go, .pig wszelakieinu^*/^wszelakich, ^  wszystkiego, ^ w sz y s tk ie m u ,^  wszystkiej, 

w szystk ich /"  wszystkimi, w wszystkich, /^w ew nętrznego, 7 ^wewnętrz

nemu, /  wewnętrznej, / /  wewnętrznych, / / ^  w wewnętrznych, O 7 potrzebnego, 

( f t  potrzebnemu, ( /  potrzabnoj, c //o trzeb n y c li,y C / w potrzebie, ̂ /tow arzystw a, 

( /  tow arzystw ad yZ /w  towarzystwie, fcowarzyskość, Ca, stosunku,( / ?  sto

sunkom, (jz, stosunków, s t o s u n k a m i , s t o s u n k a c h ,  stosowny, Câ  stoso

wna, c u , stosownego, ĆLt stosownej, / /s to s o w n y c h , / —■ stosownie,(Jł? stosowność, 

C^/7) stosunkowość,/y3 europejskiego,,/^ europejskiemu,/-/europejskich, / /  w eu

ropejskim, < / , ujrzałem, P 0  ujrzałeś, V  ujrzał, V ^ujrzeliSm y, V  ujrzeliście, 

ujrzeli,> 2  waszego, ^  waszemu, 2-* waszej, 2 /a s z y c h , ? ^ w a s z y m ^ / /w  waszych, 

Ot' z waszcmi,;/v? waszmość, ^  bywam, /b y w a sz ,  ̂bywa, ^ b y w a m y /  bywa

cie,'^ bywają, by wałem, by wałość, ty własny, 2*. własna, 2- własne, 170 
własnego, % własnemu, O  własnej, > /w łasn ych , i  w ła s n y m iy / /w  własnych, 

t.Q własność, £.— właśnie,yyjL—przywłaszczenie, ió  właściwy, to  właściwa, HO~ 
właściwe, mP właściwego, £<% właściwemu, to  właściwych, ?</7 w właściwej, p C

jXO \ ‘t?
z właściwymi, właściwość, A /w łaściw ie , zwyczajnego, zwyczajnemu,

. . v  .  —-20̂2/  . .zwyczajnej, /  zwyczajnych^/ w zwyczajnym, ze zwyczajnemi,^/] przyzwycza- 

jenie, " /w ątp iłem , " 7  wątpiłeś,"? w ą tp ił , - ' /  wątpiliśmy, •^ 'w ątp iliście,^ 'w ątp ili, 

o  /  w'"powątpiewaniu, " /  wątpliwość, /■ względnie, / /  Wydziału krajowego, /-  ̂^ 

Wydziałowi krajowemu, '2z zostałem, PO zostałeś, Q został, /^ zosta liśm y , 

zostaliścio, / -  zostali, pozostał, c /żpozostałośe, 2~ żeby, O ażeby, iebym, 

.-A żebyś, żebyśm y,/" żebyście, 7^  ażebym, ./^ a żeb y ś , /^ażebyśm y, z " ' ai« 

b y ś c i e , ż a d n a ,  żadne^/ę? żad n ego^  żadnemiiyAr żadnej,^/^żadnych, 

w żadnych,yc?/ z żadnemi.

Iłeszta znaczników i stałych oznaczeń wyrazów pomieścimy w na
stępujących artykułach.
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O p u s z c z a n i e  p r z y r o s t k ó w  m i ę d z y  ź r ó d ł o s ł o w o m  
i o s t a t n i e m  z a k o ń c z e n i e m  p o ł o ż o n y c h  n a  p o d s t a w i e

e t y  nrol  o g i  c » a ej.

265 Stenograf znający dokładnie etymologiczne znaczenie każdej 
zgłoski danego wyrazu, t. j, umiejący zdać sobie sprawę, co w wyrazie 
jest źródlosłowem, co zaś zrostkrem, przyrostkiem lub zakończeniem, n u  
te dogodność, iż zgłoski do odczytania i- zrozumienia wyrazu niekoniecznie 
potrzebne, często może bez najmniejszej obawy opuście. ^  
panuje reguła: Jeżeli wyraz jaki ma więcej mz jedno zakończenie, naten 
czas zwykle obok źródłosłowu oznacza się tylko ostatnie zakończenie, np.

m a la rs tw o ,/^ ń e k a rs tw o , ^  piernikarstwo, ̂ g r u b ją ń s tw o ,  starszeń

stwo, dostojeństwo, C f  stolarstwo, ̂ /p o c ie szy c ie ls tw ij,  ̂ /o p ie k u ń s tw o ,

robocizna, ^ a l i c y z m y ,  petrocizna, /^ o ło w a c iz n a - ,  ^ w ie rz y te ln o ś ć ,

n ie s k a z ite ln o ś ć ,^  g ła d k ie g o ,^  słodkiemu. ^ J l o d n y m ,  posłusznych, &
sławnej,9 ^ 0  z g ło d n ia łe g o ,^ - ^ ;g ę s tn ia ly m ,.ó /  s k o s tn i a ł y c h ^  zdrobniałym ^

^ s k a m i e n i a ł y c h , ^ n a p a s t n y c h , ^ / w i e l o k r o t n y s h ,  bystrzejszych, J T
łatwiejszych, ^ ’ciemniejszych, > /  jasnych, ^  jaśniejszych, ćT  ślicznego, ^  

śliczniejszego, ̂ n a ju k o c h a ń s z a ,  ^ o w ł a d n i ę t y ,  ̂ / ’napadniętego, W ^ k iw n ę l i ,

^  d m u c h n ą ł e m , / t k n i ę c i e , ^ ^ T k n i ę c i e ,  f *  świśnięcic, S m a r o w i d ł o ,

g /Z no tow id ło , ^ '^g e rm an izacy jn y , /^ /k o lo n iz a c ja .

266. Częstokroć postępnjemy sobie jeszcze śmielej, i jednym  cią
giem piszemy tylko zgłoskę trzonową (Haupt-stammsilbe) z ostatniem za
kończeniem; n p .:
^ b ezp ieczeń stw o , //^p iśm ienn ic tw o , f ^ /po słu szeń stw o ^ /b lu źm erstw o , 

szczepieństwo, ̂ ^ n ie d o w ia r s tw o ,  ce/podobieństw o, / / to w a rz y s tw o , ^
n ic tw o ,/ fk /k o le ie ń s tw o ,//w o rz y c ie l , / / tw o rz y c ic l .

267. W ten sam sposób krócić można bardzo korzystnie także wy
razy z ł o ż o n e n p . :
/ - ? / piwowarstwo, ^ / ‘/k r a jo z n a w s tw o /? ^ ?  gołosłowność.

268. Czasem wyrzucamy nawet i trzon wyrazu, ograniczając się 
jedynie na zrostku połączonym bezpośrednio z ostatniem zakończeniem,, L-

  ^ //b ezp iec zeń s tw o , ć łć /^oddaństw o, ć /  ^osto jeństw o,^4/ńiieprzyjaciel, 

nauczyciel, ^ ^ p rz e d s ię w z ię c ie ,u ^ /ó d n o w ic ie lk a .

O p u s z c z a n i e  g ł o s e k  n a  p o d s t a w i e  f o n e t y c z n e j .

269. Tu należy opuszczanie takich głosek, których w uściecb nie 
dbało lub niewyraźnie mówiącego słabo albo wcale nieslychae,, a r<, 
gdy opuściemy, zrozumieniu wyrazu zupełnie nie przeszkodzą, r  tak opu
ścić m ożna:

od- 

namiest-



d  p rzed  l l  «- dla, ~ dla mnie, 2-<- wedle, <ćL gardle, OQ/ pogard i lwy.

I na końcu imiesłowów czasu przeszłego np. : * »  zmarzł, / t a r ł , _ * / przetarł,

/ ^ w y t a r ł s z y ,  ^ / 4dotartem, &  jad ł, zjadłszy, w iód ł, ^ w i ó d l s z y ,  <S parł, 

a fc  zaparł, przeparłszy.

trw  pisze się naśladując fonetycznie złą wymowę przez tie, np.: < / trwać,

270. Jeżeli po spółgłosce t następuje drugie ł, c albo cie, tedy poprze
dzające t lub całą zgłoskę, tę spółgłoskę w sobie mieszczącą, opuszcza się np.:

O p u s z c z a n i e  k o ń c ó w e k  d e k ł i n a c y j n y c l i  n a  p o d s t a w i e  
s k ł a d n i  z g o d y .

271. Nauka o składni (Syhtaxis) podaje nam sposób, jak poznać 
można w zdaniu podmiot, orzeczenie, i inne, to podmiot to orzeczenie do
pełniające lub określające dodatki, oraz wykazuje, jak pojedyncze te części 
zdania w ścisłej loicznej zawisłości z sobą zostają.

Każde irnie tak rzeczowo, jak przymiotne, wejść nie może do zdania 
inaczej, jak tylko w formie jakiegoś przypadku. Ponieważ zaś wyrazy 
przedniejsze stanowisko w zdaniu zajmujące, wskazują od siebie, zależnym 
wyrazom podrzędniejszym (zawisłym), wr jakie formy, że tak powiemy, 
przyoblekać się mąją, czyli jakie zakończenie gramatyczne im przynależy, 
przeto mając wyraz główny dokładnie oznaczony, możemy niemal zawsze 
opuścić końcówkę wyrazu podrzędnego czyli zależnego.

W szystkich możliwych wypadków, jakie pod tym względem składnia 
zgody i rządu nastręcza, na tern miejscu wyczerpnąć nam nie podobna, 
ograniczamy się przeto tylko na ważniejszych, dając tym sr-osobem wska
zówkę, jak  w podobnych wypadkach postąpić należy.

272. Gdy przed lub po głównym rzeczowniku, dla bliższego okre
ślenia tegoż przydane są przymiotniki, liczbowniki, zaimki albo imiesło
wy, które zgadzać się muszą, ze swoim rzeczownikiem we wszystkich 
względach, to w takim razie wystarcza w stenografii, jeżeli zakończenie 
deklinacyjno przyczepimy tylko jednemu z tych wyrazów, zwykle pierw
szemu; np.:

<^/  trwożyć, ó-O trwoga,/^wytrwały, ̂ "przetrwali, 

podobnie pisać można i d r  twardy.

i  opuszcza się w wyrazach: ^wyiszy,-^niższy/^rtęiszy, ^ ś r o ź s z y , d r o i s z ;

z y / kartce, d/b ćwiartce, (/"^ciotce, i./^ostatek, &/ partytura, /-* istota, <£,/phuita 

■ja, yVitoncertacja.

Tymi wiernymi sługami poszczycić się !y^ó, AZr- / ? ,  , v /w '
można. Dwóch moich nieszczęśliwych7 j y  ~ ^
braci zginęło ną. Litwie. Podróż do V  , ^
Warszawy odbywałem z dwoma moimi ~
kolegami. Światem małych robaków
jest nieraz liść na drzewie. j u

zs
^ \  <2z~_
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5Dałeś twemu nieubłaganem u nieprzy
jacielowi do poznania, że nie masz żadnej 
p ryw aty  na oku. Zdania pojedyncze sk ła
dać się mogą z części istotnych, dopeł
n iających i określających.

273 . Prócz tego aa  podstawie sk ładni zgody opuścić m ożna k o ń 
cówkę orzeczenia rzeczownikowego lub  przym iotn ik ow ego , położonego
w przypadku szóstym '; n p . :

.Bóg jest duchem. M atka tw oja by ła  
ci prawdziwym  aniołem  stróżem . Bracia 
moi są oficerami kawalerji. U nas żydzi 
są najczęściej handlarzam i. Polska jest 
żyznym krajem. Bolesław W ielki, by ł 
największym swego wieku bohaterem .
Po ukończeniu szkół norm alnych, został 
na wsi bakałarzem . K to bliźniego swego 
w stydzi się zwać bratem , ten  je s t wa- 
rjatem . Anglicy są bogatym  narodem .
Anglicy są dobrym i kupcami. On był
ci prawdziwym  ojcem. Jadw iga by ła  za
łożycielką akademii Krakowskiej Bawół.
Cnota niech będzie twoją m istrzynią.
Jeden b ra t je s t żołnierzem, a d rug i adwo
katem . Bóg s ta ł  się człowiekiem. Ubie
ganie się o rozryw ki jęs t szkodliwem.
Zbrodniarz często pom im o bogactw  nie 
je s t szczęśliwym. W odą je s t  najzdrow 
szym napojem. S tefan B a to ry  był królem 
polskim .

O p u s z c z a n i e  k o ń c ó w e k  d e k l i n a c y j  n y c h  n a  p o d s t a w i e  
s k ł a d n i  r z ą d u .

I cP 'gP. c /2̂ ^ ę „ /''ź ;
\ /  sV 7 ss\ / j

Z  ° ^ / ~  C y t f  ^  ^  Cs

\ ^ s / ^  ' / < > /  y

[.A. t n

. ę -n -A . (/O  Ć>

C y  o  - f te  ~ c /^ )

2 7 4 . N a  podstawie sk ładn i 
klinacyjną rzeczow ika położonego  
n i a c z a ; n p .:

W  wiosce naszej rozlokował się cały 
szwadron ułanów. Prace Maciejowskiego 
zyskały w kraju wielkie uznanie.' K to 
n ie czy tał wierszów Kochanowskiego ?
Bajki Krasickiego znane są całem u na
rodowi. Nadzieja zysku s ta ła  mu przed 
oczyma. Zasiał na polu kilka korcy bu
raków. B ył to  człowiek średniego wieku.
K otąta j b y ł wzrostu nadobnego. P rz e 
strog i starszych ludzi są zbawienne.
N apad Tatarów  zniszczył cały k raj.
Dzieci posłuszne są pociechą rodziców.
Człowiek sjlnego charakteru  uzyska czego 
pragnie. K upiłem  fu n t cukru. Znaleźliś
my worek dukatów.

275 . b) K ońcówkę przypadku drugiego, po liczbow o i kach rzeczowuio
w ziętych, jako d o p e ł n i a c z a ;  n p .:

Dwadzieścia wozów zajechało na po
dwórze. Przeszło 60  cetnarów bawełny 
spaliło się w tym  m agazynie. D ostałem  
na drogę 1-1 talarów. Za swoją krnąbrność 
d osta ł 10 razów. Siedem kłosów wyra- j /
sta ło  z jednego pnia. \CA> \ /v 6  °AsO

rządu opuścić m ożna: a) końcówkę do 
w. przypadku drngiin, jako d o p e ł -

e r c Z ' y y

/ ^ " V - y /  / ł -  v- ^  _ n \ ,— / " VAa) ?
' Z "  s is A s * ' A g  ć? \_ s£ .

<SO r'V
-v < ^  / A

o d e -
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270. c) Końcówkę rzeczownika w przypadku drugim  , będącego 
przedmiotem w zdan iu ,‘a rządzonego przez czasownik lub przym iotnik, 
skoro naturalnie nie zachodzi obawa pod względem liczby; np.:

P o  długich  starn iach dopiąłem  celu. ; „ P p P ć j l  <f_
Ledwie ze strachu zdążył dopasc konia. &  7
Gdyby nie w ypraw iał skoków, byłby j -  C ^ W -
karku n ie  złam ał. P e łen  zartow . <7

277. cl) Końcówkę rzeczownika odpowiadającego na zaimek co , 
gdy jest pytającym , tudzież na coś i w ic; np.:

Co m i powiesz nowego. Co mi masz \ „  r/ 7  < /'/o
dobrego do udzielenia. C h c ia ł coś wa- ; d  d  ?  ty  t  C g r  0
inego  powiedzieć. Z tego chłopca nie „ >
będzie nic poczciwego. W swoim wejrze- ^  -  b ^
niu m a toś szlachetnego. I

278. e)  Końcówkę rzeczownika położonego w przypadku trzecim, 
a będącego w zdaniu przedmiotem ubocznym (indirektes Objekt). Jedna
kowoż i tu  uważać należy, czy jest. skąd innąd zupełna gwarancja pod 
względem liczby; n p .:

D ałem  chleba żebrakow i, który m ię j  
o to  prosił. Darowałem  przyjacielowi 
sygnet na  pam iątkę. Z w ielką pom pą 
włożono cesarzowi koronę na  głowę.
N ie dałeś wypocząć człowiekowi po_ tak  . 
żmudnej pracy. Dzieci winne rodzicom '<■
wdzięcznść za odebrane wychowanie. ! /  / Q
Ojciec k up ił dzieła Mickiewicza pilnem u f  
synow i. Kośłiny i zwierzęta służą za po- j v  f  
żywienie ludziom . U "

279. f) Końcówkę rzeczownika w przypadku trzecim, uzupełniającego 
rzeczownik słowny, n. p.:

Pobłażanie wadom je s t rzeczą nagan 
ną. U rąganie się ubóstwu nie je s t po
stępowaniom szłachetnem .

280. g) Końcówkę rzeczownika położonego w przypadku szóstym, 
jako określenie przysłówkowe wyrażającego n. p. sposób, jakim  się coś 
dzieje, narzędzie, za pomocą czego coś się odbywa treść, czyli m ateiję , 
z jakiej się coś dzieje, miejsce, w którem coś do skutku przychodzi, poię 
czasu, o której się coś dzieje, przyczynę, dla której się coś stało, lub 
ostateczny skutek jakiejś działalności n, p.-,

02 ( 2 c , P p > J c y ó -  6 k . ^

Jechałem  pędem przez ulice m iasta, i ‘
O rzeł śm iałym  lotem  w zbił się w obło- ^  P P  a - '  ^  n  7
--  “ om biskupa Maciejowskiego, s ta ł  / P m a  / V *

zystkich otw orem ^ W tym  domu \ a t  W *  *  6  «- V  < 6 * ^ /  * 4

<P-Y/tS&\ v_ O  g

^ 'y, /C-v^—in ap f ’-

/ Mc <& .

ki. Dom
dla wszye . . .v u  u. . . . .  _ .
oddycha wszystko porządkiem. Złodzieje 
otw orzyli zamek w ytrychem . U ciął mu 
głowę pałaszem . Ubolewali wszyscy nad 
krajem , ty lu  klęskam i zniszczonym. Mo- 
żnaż nienawiścią cokolwiek pojąć, niedo
wiarstwem  zbudować? W ystaw ił św ią
tynię Pańską w łasnym  kosztem . Naród 
Polski s ły n ą ł zawsze inęztwem. Jak  
zbrodniarz k ry ł się manowcami. Droga 
do nieba wszystkim  uczciwym stoi otwo-



y y/ytTY" , '^ a- 

*■* & 

ę__f <-£y*ÓZA ,-y  *<iY -**/' ó  {/2^. ~

rem Ruszył w drogę przed śniadaniem.
Siedzieli ziyią i latem w Skromnej wiosce.
1’leniiona ludzkie różnią się jeżykiem, 
zwyczajem i obyć zajem. Bolesław darem 
wziab od Kazimierza kraj Oświęcimski.
W szystkie laski zlały się strumieniem 
na niego.

U w a ^ a. Grąmatykałna zależność wzajemna od siebie części składowych 
zdania, wvraża sie właściwie przez przypadki. Gdy jednak przypadki te na oznaczenie 
wszystkich najrozmaitszych względów i stosunków, jakie zdarzyć się mogą, nie wy
starczają, przeto brakowi temu zaradzają przyimki.

Traktując w addzieluym artykule o przyimkach, tam  też wykażemy korzyści, 
jakie rząd tych wyrazów dla stenografii n istręcza.

O p u s z c z a n i e  w o g ó l e  k o ń c ó w e k  r z e c z o w n i k o w y c h  i p r z y 

m i o t n i k o w y c h  n a  p o d s t a w i e  s k ł a d n i  r z ą d u .

2 8 1 . S k racan ie  słów  n a  podstaw ie  sk ład n i rządu , n ie  o g ran icza  się 
w y łączn ie  ty lk o  n a  opuszczen iu  zakończeń d ek liu acy jn y ch . Często zw iązek 
sy n tak ty czn y  w yrazów  je s t  ta k  śc is ły , u k ła d  n aw e t całego zd an ia  naszem u 
celow i ta k  odpow iedni, iż  m ożem y bez w szelk iej o baw y , rzeczow nik  lu b  
p rzy m io tn ik , w oznaczeniu  stenog rafią  sprow adzić  jed y n ie  do jego  tr e ś c i ,  
t .  j .  og ran iczy ć  się. n a  części n a jis to tn ie jsze j, na  źród łostow ie  (L h em a  
S ta m m ) u. p .:

Są to niewinne ofiary stosunków poli
tycznych, skazane na cierpienia i niedo
statek. Gdy nieznasz czyjego charakteru, 
nie możesz być dla niego otwartym. ■ rzed 
odkryciem Ameryki nie znaliśmy zie
mniaków. Od śmierci się nie uwolnisz 
ni bogactwem, ni ubóstwem. Prawdą 
świat zeidziesz, kłamstwem w domu nie 
osiędziesz. Człowiek bez dobrych obycza
jów, nigdzie nie będzie cierpianym, łylko 
ci są szczęśliwi, którzy z losu swego są

/

zadowoleni'. Początkiem wszelkiej mądro
ści jest bojaźń Boga. Człowiek zarozu
miały upatruje w sobie wszystkie zalety 
i doskonałości. Czy szanowne zgroma
dzenie zgadza się na ten wniosek ? Mie
czysław o tyle był gnuśny, o ile ojciec 
jego byt dzielny. Za panią matką, idzie 
pacierz gładko. Pycha nie zna granic, aż 
przyjdzie upokorzenie.

\ A  A -  / y \

i  CO  _  A j^ y g y  A e /A * €y<S~^S> -  /

<21# o /

! sA A  A- <SC^_y ?AA A
i j2z?_ 5

O p u s z c z a n i e  k o ń c ó w e k  p r z y m i o t n i k o w y c h  p r z y  s t o p n i o w a n i u .

2 82 . K ońców kę p rzy m io tn ik a  w s topn iu  w yższym  położonego, opuśc ić  
m ożna, gdy  d la  w ykazan ia , iz z p rzedm io tów  porów nyw ających  się m iędzy  
sobą, jed en  m a w iększą lub  m n ie jszą  ilość p rzym iotów , w zd an iu  sto i 
p rzy im ek  nad, od, lu b  spó jn ik  nie, niżli, aniżeli, i t. p. n . p .:

Brat twój jest starszy od Michała j j / j  A  2
lecz też od mego nieszczęśliwszy. Tizy j
rzeczy w szlacheckiem mieście są na- s ' ^
ganne, dwór wyższy niźli kościół , kar- ^  A A
czma okazalszą,niż ratusz, psiarnia wy- /O S  A r  A
godniejsza, aniżeli szpital. Bocian ma ^  ^  &  £ /  £
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dłuższą szyje od wielu innych ptaków. 
Stal jest twardsza od żelaza. Ptutno jest 
trwalsze od portalu.' Żaden kraj nie wy
daje delikatniejszej wełny jak Ameryka. 
Indyani są łagodniejszego charakteru, 
niż inne narody Azyi.

& r^ s /Z  ć> ''d e

/  - J -  s - y  -—w  / € > " '

/2 f  -y / ~

383. Celem oznaczenia przymiotnika w stopniu najwyższym, w y
starcza w stenografii obok źródłosłowu (czasem tylko trzonu) wypisamo 
zrostka n a j,  końcowkę zaś opuścić można n. p.:

Najlepszy atrament, najtrwalsze su- I , - Y / d  ,  //S ^ *  / /
kno, najgłębsze uczucie, najwierniejszy | ^ ^
sługa, najdelikatniejsze rączki. Pomię- i ^  ^
dzy kwiatami róża jest najpiękniejsza i C C -  y  y
ma najprzyjemniejszy zapach. Ten ze ~  r \  e /d  ^
wszystkich najszczęśliwszy, kto drugich 2  * 7  -  <? Y / ,
łaski nie potrzebuje. Droga do Warsza^ /I ^  • '  ,  /  / - /
wy przez Kraków nie jest najkrótsza i < / -  ez? ■>
najprostsza. W lecie są dnie najdłuższe, ..— /  <■—
w zimie najkrótsze. Chiny są ojczyzną <*/ ^
największych i najśliczniejszych motyli.

Z a i m k i .

284. D la ich częstego powtarzania w mowie, wymagają zaimki 
nietylko dobitnego, lecz i krótkiego oznaczenia.

Jedne z zaimków wypisują się całkowicie inne zaś skracają się. Za
im ki całkowicie wypisane, tudzież te , które samą tylko początkową lir  
za nomocą połączenia początkowej głoski z końcową się oznaczają, piszą  
się na 1 in  n i i, te zaś zaimki, Móre się jedynie końcowym brzmieniem  
ozuaczają, piszą s ię  n a d  l i n i ą .

285 Łącznie z zaimkami oznaczają się w stenografii także p rzy-  
imki iv, z , i przyrostki ć, ś, i ,  (zastąpione przez se) ci, sis, ze (zastąpione 
przez s wywrócone w górę) to, li, Icolwtelc i bądź.

o s o b i s t e : * -  i- . ^  mnie, ^  - i e ,  #  m i , ^ m n ą ^ w e  mnie, * m , w  nas, 
^  nam. ^  i . a m i ^  w nas, /  t y , / -  ciebię, /  cię, O .  tobie, /  c , 6 o  tobą, 

^ 2  w tobie, r  w y,-? was, ZZ w a m ,  G w a r n i ly *  w was, _  on, ^  ona, ^  ono, 

^ O je g o ,  O  go, B ie g o ,^  jem u , *  mu, niemu nim t y T *  w nim,

_ / o n i ,  ony, 9 ich, nich, "N T  nimi, n i e m i ,  J / Y /  w nich, jej,

niej, Z—'  ją .— ^ n i ą ^ z  w niej , ^  je ,     nie, z niemi.

y t j a ć ,  2 V 0  mnieć, t o h i e ć . / O ^  j e g o ć - ^ 5 niemiś, mnieli,

^ n a s l i  * /  wasli, ^  muież, £  cii, cii ż e , ^  t o b i e ż , ^  tobicż to, 

g .  j a ż , ^ 7  jażżeto, ^  ty ł, ^ tyłłeto .

287 Zaimek ci skracając się często w wymowie na ć, łączy się 
z jakimś wyrazem na samogłoskę zakończonym. W stenografii me w ypi
sujemy skróconego zaimka osobno, lecz zastępujemy go końcową spółgłoską

^ /m i l s z a ć ,  d 0  dobrać, ( O ® dobroć, czasownik) n /^ ra d z q ć , CO C .



2  y  z sobą?

Zaim ki zwrotne łączyć można z czasownikam i i innem i za im k am i; np; 

^ b i j e s z  ais, trzymać sic, A A r z y m a c i e  sic, trzymajcie się,

ć^ggjA^poddajcie się, d ^ ^ p o d a c i e  sobie, ^  sam sobie, / —"'sam sobą, 

sobie s . m . j u /  w sobie sam ym, e T *  siebie samych, A A a m y c h  siebie, A

z samym sobą.
289 . pyta jące: /n  kto, /no kogo, r y  komu, ^  k i m ^ x ?  w kim, O co,

A  czego, 4, « cmy ^ w cz':‘m> A  w czym’ któż’̂ kogói> ' ' V ,  'i,mnń’4~ 
kimi y ' X  w kimże, ^  cóż, ^  czegóż, ^  czemuż, J ^ c z e m z e ^ X  w czymże.

290 . z a p r z e c z a j ą c e :  ^  n i k t , n i k o g o , n i k o m u , , - - - '  nikim,

_ A w  nikim, A i c , A ?  n i c z e g o ^  niczemu, n i c z e m ^ /A  w niczym.

2 9 1 .  tw ierdzące: / V i  ktokolw iek,,0 ^  kogokolwiek, ^ ^ k o m u k o lw ie k , ' ' 2 ^  

k i m k o lw ie k ^  w kimkolwiek, ^  z kimkolwiek, A  cokolwiek, A -  czego

kolwiek, ^ c z e m u k o lw ie k ,  A  czemkolwiek, A  z czym kolw iek ,/^k tośko lw iek ,

k t o b ą d ź , i - V X J ^ o ^ b ą d ź ,^ ^  k o m u b ą d ź , '^  kimbądź, c0 b:t-dz’

czegobądź.

292 . ics lca zu jąee: ten, t a , / t o  (tą,) tego, toy, tem u, / ty m  (toni),

/ c i f  te, A c h ,  A m i  ( te m ih /w  t e n / w  to A w  t e g o /  w tym (w t e m ) ^  

w tej, A  t y c b A  tą  A  tego, A  t e j , - z  tę  /  z tym (z tern), A z  tych, 6

z tym i (z t e m i ) ^ t e n ż e ^ t a ż ^ r t a ż ż e , /  to ż , /^ to ż ż e ,  ^  te g o ż ,^  temuż, 

/ % m  że, A ty c h ż e A t e n  li, ^  tegoć to, tej ci to.
A  tam ten, (przysłówek A to m  różni s i ę  od zaimków / V * .  tern, iż przy pierwszym 

*  cokolwiek sie zgrubia) A  tamta, A  tamto, /  tamtego, /  "  tamtej, /  

tam tem u, / A a m t y m ,  A  tamtmn, A  tamci, A  tamte, / A a m t ę ,  A  tamtych, 

/A a m t y m i ,  / A a m t e m i , / A v  tamtych, /  tamtemu

ten s a u A  ta  sama A  to same,0 *5 tego samego, tej samej, teruu- 

samemu, A  tym samem, A  (teffi samem) A  ci sami, te same, A  tychsa-

mych, 4 °  z tych samych.
S  ów, ^  owa, w  owo, ^  owego, ^  owej, owemu, owę, ową,

^ o w y m , ^  o w e m ,J o w i ,  A o w y c h ,  N o w y m i ,  ^ o « m y ^ w o w , ,  

w o w e j , w  o w e ^  w o w y r n ^  w o w e m ^ A  w owych, ^  z

"o w ego , sl̂ C z o w e j , ^ z o w ę , ^ z o w ą ,  A z o w y m , ^  z owem, A  z o ^  

wych, o A z  owymi, ^  z owemi, ^  o w o ż ,u ^  owegoż owemuż,

owychże, i t. d
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tak i, tak a , tak ie , J tak iego , ^  tak iem u , ^  tak ie j, ^ ^ t a k i m i .

^  tak iem i, /  w tak ich , *  ^  z tak iem i.

takow y , takow a, takow e, takow ego ,. ^  takow em u, / ~*! f  tako-
f — y p  **— a /  f y / y  . s - V ? '

wej, takowym, takowem, takowi, V  takowych, r takowymir 
' ^  takowemi, w takowych, z takowymi.

‘293. dzierżawcze: ,y  mói, gy* moja <? ma, Ł/moje, Ł me, mojego, 2*0
mego, mojej, £/ mej, mojemu, f. memu, 2^"moję, Z -'Uioją, z /?  moim,

^ m y m ,  Z Z 9'  m ojein i, ^ ' m o m i , / ^ . / ^  w m oich, w m ych, ^ Z 9 1  m oich,

7, m ych.

p  tw ó j,<Zs~ tw o ja , P tw a # / l iw o je ,  « / : i w e / Z w o j e g o ,  t w e g o , / / t w o j e j ,  e / t w e j ,

gćżg tw ojem u, /  t w e m u , / / t w o j ą ,  /  tw ą , p Z "  tw oim , g l / t w y m , / / t w o j e m ,  Z ?  

tw em , w tw o im , z t w o j e j , / t w o i , / / t w o i c h ,  / t w y c h ,  p Z ^  tw oim i, / V  

tw ojem i, w tw oich , z tw oich .

^  nasz , V', n asza , ,  nasze,-i/O  naszego, ns*  naszej, -^7 naszem u, - ł —- naszą, 

naszym  uaszem , n a s z w  uaszyrn, ^ ^ /  w naszej, z naszem , 

nasi, naszych, naszym i, naszem i, y Z ^ w  naszy ch , o Z ^ z  naszym i.

sĄ  - 7  w a s z ,#  w asza, ż .  w asze, -7 0  w aszego, 7 -r w aszej, w aszem u, 2  . w asze, y ' 2’

w aszym , g w a s z e m ,  # 7  w asza, y / w  w aszym , y /  waszym , # 5  w asi, / w a s z y c h ,
■ / ?  ' J?w aszy m i, '/Z - ''w a s z e m i,/? ' w w aszych, z w aszych.

r ? /  ' •  < 2 /  • C  c / ^  •^  sw o j, sw oja, sw a, swojo, swe, sw ojego sw ego, sw ojej,
. . C----

sw ej, c sw ojem u, ^ sw em u, sw oje, swę, sw oim , sw ojem , swoj<j.

' ^  sw ą, w s w o i m , z  sw ojej, ^  sw oi, Z ?  sw oich, / s w y c h ,

'■— y2/  sw ojem  i, y ' P w sw oich, z sw oich.

sw oim i,

294 . P od łu g  pow yższych wzorów przybierają końcówki deklinacyjne
zaim k i:

/ c z y j ,  /  czyja, /  czyje, ^  czyj i ,  /  c z y j ż e /  k tó r y , ' k t ó r a / k t ó r e ,  ^  k tó ryż , 

v /  k tó regoż, /  k tó ry ch ż , ’/ i t ó r y m ż e ,  V ja k i, < \  jak a , 1 - -  jak ie , jak iż , ^  jak ich ż , 

/ / ^  ‘ jak ichże, V ^ 1 j a k ik o lw ie k , . / ^ ja k ib ą d ż ,  ^  k tó ryko lw iek , v<'" 4 v tó ry b ą d ź .^ '~ A / 

n iek tó ry , k tó ry ś, Z 1  czyjkolw iek, / - " 'c z y jb ą d ź ,  " " / n i c z y j ,  / c z y j ś , l a d a j a k i .  

/ ' / i n n y ,  inszy , każdy , każda, każde, „  sam , sam a, o -  sa m e ^ z * / w szelki,

^ z * y w sz e la k im i żaden.

295 . Poniew aż ząim ki ze sw oim i zakończeniam i deklinacyjnem i, 
należą do sta łych  sposobów pisania, wypada na tern m iejscu podnieść, że 
gdy m iędzy-przydaw kam i'określającem i rzeczownik, znajduje się zaim ek , 
ten ostatni zw ykle bierze na siebie wyrażenio względów deklinacyjuych w szyst
kich w jednym  stosunku zostających w yrazów ; n. p .:
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Obdartusów ty ch  nic przypuszczaj do 
m nie. Z k łopotów  pieniężnych twoich  
n igd y  n ic w yleziesz. P rześlicznych  kwia
tów  tych  kraje leżą  za morzem. K oszta  
leczenia w szpitalach, r.aszych za ubogich  
chorych ponojszą gm iny.

<?

y
< /

L i c z b y  i l i c z b o w n i k i .

290. W stenogralii oznaczają się liczby zwykłmi cyframi arab*- 
skiemi, dia krótkości jednak bez wszelkich dodatków i upiększeń. Dla liczb 
okrągłych ustanowiono następujące skrócenia.

Male zerko obok cyfry na linii, oznacza d ziesią tk i: lo  2o/ 3o, 
4<p 5o, Go, 7o, 8 o, 9o.

Małe zerko obok cyfry nad linią, oznacza setki: 1°, 2 ° ,  3°, 4", 
ó °  6 °, 7°, 8 " 9°.

. Mała kreseczka nad linią obok cyfry położona, oznacza tysiące : 1/,
2\ ii" 4 ', 5 '; 6 '  7 '  8 '  9 " .

Znaczek na tysięcy połączony ze znaczkiem na dziesiątki obok cyfry 
na linii, oznacza dziesiątki tysięcy \ Pt 2P , ?>p, 4 Pj foP , 6 ^ ,  7^>, 8 ,0 -, 9^..

Znaczek na tysiące połączony ze znakiem na setki obok cyfry nad 
linią, oznacza setki tysięcy \ f r '2fi/ S'® 44°, b *  6 * 7 ^  8 ^  9 /°.

Miliony oznaczają się małym haczkiem, położonym obok cyfry nad 
linią: l \  2 ’ 3 ’, 4 7, 5 \  G7, 77, 8 * 9 7.

Biliony dwoma, tryliony trzema takiemi haczkarni np. £ "cztery biliony.

297. Skróceń powyższych używa się także, gdy po cyfrze pierwszej 
miasto zer następują cyfry pełne lub z zerami mieszane lip.’2 ^6 7= 20 .097 . 
G-"244= 600 .244 , 4 ’ 25= 4 ,000 .025 .

298. W ten sposób piszą się też i liczbowniki w znaczeniu przy
miotników i rzeczowników, Przypominamy^ tu, że liczbownik w znacze
niu przymiotnika, zgadza się ze swoim rzeczownikiem, któremu służy do 
bliższego określenia, we. wszystkich względach; w znaczeniu zaś rzeczo
wnika, wymaga dla bliższego określenia jakiegoś innego rzeczownika 
w przypadku drugim. Na tej podstawie więc końcówkę rzeczownika 0 - 
puścić można.

Jak szalony czterm a końm i po ulicach | ,  /  y f )  A  p
pędził. N ik t sobie z tym i dwoma chłop i < - '/*  -  <2̂  6  .4
cam i l-ady dać nie może. W ygrał na / 7 / * yr ,
ósem kę przeszło 100 z ło ty ch  na loterję. ^  •
W ystaw ił weksel na 1 0 0 0  talarów . F a 
bryka porcelany w  B erlin ie zatrudnia 
przeszło 5 0 0  robotników. Procesji tej 
tow arzyszyło ty sięcy  narodu. N iem al 
2 0 .0 0 0  zlr. i przegrał w karty. Dobra  
te  są do nabycia za 7 0 0 .4 0 0  złr.

K apitał żelazny tego przedsiębiorstwa  
w ynosi 4 ,9 0 0 .0 6 0  z łr . N a  wczoraj szom

/  PZ- y* '10 Z - .

^  <*c-_

zgrom adzeniu ludowem b yło  przeszło
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sto_ tysięcy ludzi obeeiiych. Między ty lu  
tysiącam i ludzi niem asz dwóch do siebie 
zupełnie podobnych. Słońce je s t  2 m i- 
lionjr m il od ziemi oddalone. Kamienice 
tę  kupić można za 2 5 0 .0 0 0  złr. Słoń 
podnosi swoją trąbę  do 2 0 0  funtów, 
Jezioro Bodeńskie iest w niektórych 
miejscach 1 0 0 0  stóp głębokie.

-

Ĉ- t' 2°/rJ-
(U*'Cc

W SSa.TJT*”akMiczcnie w l,ot“ie * *
C  1'iHy. /  .lid™,mi, dlie. ięIi„rg| „

/ .  siódemka, &  sześcioraki, ^ j . i ę c i o r a k i c h ,  c z w ó r n a s ó b  dziesięcm krot- 

nie, trójuasób, ę  dziewiętny, ^ d z i e s i ę c i n y , ^  dziesiętny , dzie

siątkować , p ięćkroć, ^  stokroć, J  trzykrotn ie.

beZpoś3rS n ioPr c y “ f i np.: '* " * * *  im l* kreseczkjb « ę

^  w s z e ś ć j /#  w ośm (podług sensu w zdaniu może też znaczyć;

W pięciu, w sześciu, w ośmiu) ^  z czwórka z d z i e s i ą t k ą ^  z dwudziestu 
p ięciom a:

Śpiewali w cztery głosy. W kroczył do *> y  c
k  raju. z 1 0 .0 0 0  arm ią. N a tę  górę wozu ś U  ^  ~& z

szesema konnn nie wyciągniesz. ~

301. Liczebniki mnożne przybierają zrostek po, który także z cyfrą 
bezpośrednio się łączy, < y f  ]potrójny, ^  poczwórnie 

^  302. Bo liczebników ^  jeden, ^ j e d y n y , Cp także pierwszy, 

pojedynczy, ^  drugi, /  wtóry, dopisują się końcówki w sposób w ar
tykule 293 wskazany. 

sk raca jfśię  Nnpktól6 liczb°'vniki uie°znaezone wypisują się zupełnie, inne

/ "  ile, /  tyle, iL . wiele, m a h W  k i l k a , ^ ^ n a ś c i e ^ V /'t f lk o ro ,/V ^ k iL  

aścioro,.Ve> k ilkadziesią t,^ / k ilkaset,> /  k ilka tysięcy, z i ,  m niej, Z ^O u n ie jw ięce j, 

( 2 -^ m n ie  w i ę c ' , ^  najwięcej, dosyć, £tÓ dość)(Ŝ d u ż o ,  iloraki, c ^ t j l o -
laki, kilkoraki,.--/ kilkorgiem , ' c7" nieco.

304. Dni i miesiące wypisują się także w formie ułamków, jak się 
to juz w zwykłem piśmie używa. Liczba roku jeżeli mowa o obecnem 
stuleciu, ogranicza się zwykło na dwie ostatnie cyfry, gdzie potrzeba pi
szą się setki: **/*71, 24. kwietnia 1871, oA% do ^ 7 0 .  P
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s - y ^ r  0  - y<rê Lr\ Ó e, 2/L sżĄl-s 6k -
Jcs§?<g,o _jt«r>r^A - vAA'A ZZL 
o  o /  ^ ^  , <k <ź'£</& -̂"' t> ' A /

. ^  U  óc/L /yJ  C ŷlnS  ̂ v /sn k /t& fr-
~ ̂  ̂ <J0L&yr/ ^  ^  ̂ ^ Y  /
u / V o n X  &&̂6, * Zyẑ 'C^Q' ‘2*^ ~ Z szv//r'

/^ Ł ^ C ^ jZ o  -

yę /Z y k /S ^^ /d -^ -^kc  < k 2- cytyC/eJZf

(/?-, ^ /^ c s tC /2  k \ 6 ? tK ^ Z -^ ? J ^ c /? ^ ^ ^ y 2 v  z  -& 4*ykk

^ y y ftc  0z2~/J< k 'Ż fó Ć k p ^
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2y'y j^yC' y  iy > o  z % >  Z/Aey /c y  <jgy e/cA
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